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Register for the Halo Bloks Brigade! 
Apuntate a la brigada Halo Bloks! 3 lo. meg а 1 loks сот 


Enrolez-vous dans la Brigade Halo Bloks! " | 
istriere dich fur die Halo-Bloks Brigade! + Schrijf je in voor de Halo Bloks Brigade! реги beria اج‎ "р = Y 


Regi: 1 
Effetua la registrazione per la Brigata dei Blok Halo! ۰ Regista-te para а Brigada Halo Bloks! د د سوا‎ цайг шү E 
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«3» Please read these instructions carefully before first use and keep them for future reference. 
«ФЭ Leer estas instrucciones cuidadosamente antes de la primera utilización y guardarlas para referencia futura. 
«Э Il est recommandé de lire attentivement ce feuillet avant la première utilisation et de le conserver pour référence future. 


«ІЭ Die Gebrauchsanleitung bitte durchlesen und aufbewahren. 


«I» Wij raden u аап deze handleiding zorgvuldig te lezen en te bewaren voor eventuele raadpleging op een later tijdstip. 

Œ Ver venlig at læse disse instruktioner omhyggeligt inden ibrugtagen og ophevar dem til fremtidigt brug. 

«Э ۸۵۱06661٤ аютес тіс обпуіес проо=кика тру урпофопоцісете TO проібу yia проти фора ка: PUAGETE тіс уа HEAAOVTIKT| AVAPOPÁ. 
O) Lue пата ohjeet huolellisesti ennen ensimmäistä käyttöä ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten. 

O) Leggere le istruzioni prima di cominciare ad usare il gioco e conservarle per referenze future. 

Œ Les disse instruksjonene nøye før første gangs bruk, og ta vare på dem for fremtidige oppslag. 

QD Leia as instruções antes do primeiro uso e guarde-as para futura referência. 

Є» Läs noggrant igenom dessa instruktioner innan du använder produkten för första gången och spara dem für ev. framtida frågor. 

D DH CC ERRAN, LOKHEEKBRATENN. Et, ЖЕЗЛ Са ال‎ СО. 


€D ВА ВИН دا( ۱ 5688 کرک‎ с 


يرجى قراءة هذه التعلیمات بدقة قبل البدء بالاستعمال والاحتفاظ بها کمرجع للمستقبل ED‏ 


«D» № WARNING: 
CHOKING HAZARD. - Small parts. 
Not for children under 3 years. 


«Э AN ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ASFIXIA. - Contiene piezas pequeñas. 
No recomendado para niños menores de 3 años. 


«Э A AVERTISSEMENT : 
RISQUE DE SUFFOCATION. - Présence de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 


CB A WARNUNG: 
ERSTICKUNGSGEFAHR. - Enthält kleine Teile. 
Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignel. 


«I» A WAARSCHUWING : 
VERSTIKKINGSGEVAAR. - Bevat kleine onderdelen. 
Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. 


@y AN ADVARSEL: 
KV/ELNINGSFARE. - Indeholder smádele. 
Ikke til barn under 3 аг. 


@ A ПРОЕДОПОНЗН: 
KINAYNOZ MNIZIMATOZ. - Періехе рікра avTıkeineva 
Ох уа тга!бїй като TWV З ETWV. 


O / VAROITUS : 
TUKEHTUMISVAARA. - Sisältää pieniä osia. 
Ei alle 3-vuotiaille lapsille. 
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«D ^ ATTENZIONE : 
PERICOLO DI SOFFOCAMENTO. - Contiene piccole parti. 
Non indicato per bambini sotto i 3 anni. 


€D A ADVARSEL: 
KVELNINGSFARE. - Inneholder smá deler. 
Kun for barn over 3 âr. 


«а» A ATENÇÃO: 
PERIGO DE ASFIXIA. - Contém pecas pequenas. 
Мао 6 concebido para criangas de menos de 3 anos. 


& A VARNING: 
KVAVNINGSRISK. - Inneháller smá delar. 
Inte fór barn under 3 ár. 


OA Е»: 
ВО - латї 2211 CUE T 
ال رد‎ ۲ 04-185 Я 12۱-6۴ SL. 
DA ÉE: 
HAIER - CA DHE 
NERS | ٠ 
САВ) ۲ A تحذیر‎ : 
خطر اختناق - قطع " صغيرة.‎ 
غير صالحة للأطفال أقل من 3 سنوات.‎ 
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Place temporary pieces. 
Colocar las piezas provisionales. 
Installer les pièces temporaires. 
Provisorische Teile einsetzen. 
Instaleer de tijdelijke onderdelen. 
Piazzare i pezzi temporanei. 
Colocar pecas temporárias. 
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2X 5× 1× | 


Remove temporary pieces. 
Retirar las piezas provisionales. 
Enlever les pièces temporaires. 
Provisorische Teile entfernen. 
Verwijder de tijdelijke onderdelen. 
Rimuovere i pezzi temporanei. 
Retirar peças temporárias. 
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